Cawa: | NpwuséT, Anma! C HoBbIM [Oa0M TEb5! Hi, Dima, Happy New Year to you!
[pr-ee-vEt d-EE-ma]| s nOvim gOdam t-ee-byA]

Ovma: | Mpusért, Cawa! Tebs TOxe c HOBbIM M6a0M! Hi Sasha! Happy New Year to you too!
[pr-ee-vEt sAsha|| t-ee-byA tOzhe s nOvim gOdam]

Cauwa: Hy, kak aena? Kakvne nnaHbl Ha HOBbIV roa? How are you? What plans are there for the new year?
[n-oo- kak d-ee-IA || kak-EE-ye plAni na nOviy god]

Avma: | MnaHos mHOro! B 3Tom rogy A cobmpatocb MHOro nyTelwécTeoBaThb! There are a lot of plans. This year | am going to travel a lot.
[plAnaf mnOga || v eetam gad-OO0- ya sab-ee-rAy-oo-s’ mnOga
p-o0-t-ee-shEstvavat’]

Cawa: | Na? U Kyaa Tol noépewws? Oh, yes? And where are going to?
[da || -ee- k-0o-dA ti payEd-ee-sh]

Ovma: | A cobupatocb cbé3autb B ABCTPANMIO HEAENM Ha YeTbipe, B KéHUIo Ha I am going to Australia for 4 weeks, to Kenya on safari and also to

cadapu, a elwé B bpasnauio Ha KapHaBan.
[ya sab-ee-rAy-oo-s’ syEzd-ee-t’ v afstrAl-ee-y-oo- n-ee-dEl-ee- na
ch-ee-tir-ee- v kEn-ee-y-oo- na safAr-ee- a ye-shch-yO v

braz-EE-l-ee-y-00- na karnavAl]

Brazil for carnival.




Cawa: | 3a6poso! A Kak ke TBOA pabdTa’? That's great! And what about your job?
[zdOrava || a kak zhe tvayA rabOtal]
Dvma: | Bcé npoaymano, a 6yay nytelwécrsosaTb U paboTaTh. | thought about everything, | will travel and work.
And what are you planning this year?
[vsyO prad-OOmana ya b-O0-d-oo- p-oo-t-ee-shEstvavat’ -ee- youp g Y
rabOtat’]
A Tbl YTO NAaHUpYyelLlb B 3TOM roay?
[ati shto plan-EE-r-oo-yesh v a&tam gad-OO0-]
Cawa: | la, y MeHA He BCE TaK UHTEPECHO. Well, as for me, it’s not so interesting.

[da -00- m-ee-nyA n-ee- vsyO tak -ee-nt-ee-rEsna]

rnasHoe, A cobmpatocb 6pOCUTL KYpUTD,
npusecTn ceba B popmy,
3anMcancs BoT B CNOPTUBHbIN Kny6,

a eLlwé xo4y HeMEuKUI Bbly4YMUTb.

[glAvnaye ya sab-ee-rAy-oo-s’ brOse-ee-t” k-oo-r-EE-t’
pr-ee-vest-EE- s-ee-byA v fOrm-oo-

zap-ee-sAlsya vot v spart-EE-vniy kl-oo0-p

a ye-shch-yO hach-OO- n-ee-mEtsk-ee-y vi-oo-ch-ee-t’]

The main thing, | am going to quit smoking,
get fit,
I’ve joined the gym,

and also | want to learn German.




Ovma: | Hy, monogéuy! Al ysépeH, y Tebsi BCE nonyumtca. Well done! | am sure you will succeed in everything.

[n-0o- maladEts || ya -oo-vEren -oo- t-ee-byA vsyo pal-OO-ch-ee-tsyal]

Cawa: | Cnacvbo, s 6yay cTaparbes. Thank you. | will try my best!
[spas-EE-ba ya b-O0-d-oo- starAt’sya]
Tol npucbInain potorpadumn ns cBomx nytewwécTami! Send me photographs from your travels!

[ti pr-ee-silAy fatagrAf-ee-y-ee- -ee-z sva-EE-h p-oo-t-ee-shEstv-ee-y]

Ovma: | 06a3atenbHo. Of course!

[abyazAt-ee-I'na]

Kakue nnaHbl Ha... [kak-EE-ye plAni na] — What are the plans for...
Kakne nnaHbl Ha BbixogHble? [kak-EE-ye plAni na vihadniye] — What are the plans for the weekend?

Kakue nnaHbl Ha Béuep? [kak-EE-ye plAni na vEcher] — What are the plans for the evening?

MyrewécrBoBaTb [p-00-t-ee-shEstvavat’] — to travel

CnopTUBHbIN Knyb6 [spart-EE-vniy kl-00-p] —a gym

3anucartbca [zap-ee-sAt’sya] — to enrol yourself, to sign up, to join




Monopgéu! [maladEts] — Well done! Good for you! Atta boy! (or girl! If you talk to a girl)

Al yBépeH [ya -oo-vEren] —/am sure



